
 

 

 Bratislava, 14.09.2026 
 Všetkým záujemcom 
    
 

Vysvetlenie súťažných podkladov č. 1 – 24 
 

Vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky „Dodávka zemného plynu pre Hlavné mesto SR 
Bratislava, organizácie v jeho pôsobnosti a mestské spoločnosti“, vyhlásenom vo Vestníku 
verejného obstarávania pod značkou 11774 - MST, boli doručené nasledovné žiadosti/otázky: 

Otázka č. 1: 

K súťažným podkladom vo vyššie uvedenom verejnom obstarávaní si vás dovoľujeme požiadať o 
vysvetlenie a zmenu v týchto bodoch v :  
Príloha č. 1_Návrh zmluvy o združenej dodávke plynu  
Príloha č. 2_Návrh zmluvy o združenej dodávke plynu (pre BVS)  
 
ZMLUVA O ZDRUŽENEJ DODÁVKE ZEMNÉHO PLYNU  
 
Článok II  
Dodávka plynu  
Bod 4. Pôvodné znenie:  
Množstvá odberu zemného plynu počas zmluvného obdobia uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy 
nie sú fixné. Odber zemného plynu sa na účely vyhodnotenia množstiev podľa tejto zmluvy 
posudzuje v rámci flexibilného pásma SZM vo výške ± 20 % zo SZM dohodnutého pre všetkých 
odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky.  
Požadovaná zmena:  
Množstvá odberu zemného plynu počas zmluvného obdobia uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy 
nie sú fixné. Odber zemného plynu sa na účely vyhodnotenia množstiev podľa tejto zmluvy 
posudzuje v rámci flexibilného pásma SZM vo výške ± 10 % zo SZM dohodnutého pre všetkých 
odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Dodávateľ má s prevzatím zodpovednosti za odchýlku spojené náklady. V prípade tolerančného 
pásma viac ako 10% je dodávateľ nútený do ceny zahrnúť vyššie riziko z nedodržania 
predpokladaného odberu, a tým nevie ponúknuť najvýhodnejšiu cenu, čo je v konečnom dôsledku 
v neprospech obstarávateľa.  
Náš návrh zodpovedá štandardom v energetike. 
 

Odpoveď č. 1: Verejný obstarávateľ stanovil flexibilné pásmo vo výške ± 20 % zo SZM 
dohodnutého pre všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania 
na základe dostupných historických a odhadovaných dát počas trvania Zmlúv, 
pričom zohľadňoval aj predchádzajúce dáta – priemer odberu za zohľadnenia 
vykurovacích období (chladnejších vs. teplejších období). Zároveň, došlo 
v porovnaní s predchádzajúcimi, aktuálne platnými zmluvami, k skráteniu 
vyhodnocovacieho obdobia na 1 rok, čo umožňuje zohľadniť prirodzené výkyvy 
spotreby v rámci spoločného portfólia. Na základe vyhodnotenia všetkých 
relevantných údajov verejný obstarávateľ konštatuje, že nepovažuje zúženie 
pásma na ± 10 % za primerané reálnemu charakteru odberu a preto ponecháva 
úroveň flexibilného pásma na  ± 20 %.  



 

 

Otázka č. 2: 

Bod 5. Pôvodné znenie:  
Dodávateľ vyhodnocuje ZM odberu plynu súhrnne za celý objem zemného plynu určený pre 
všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky, a to ako spoločné zmluvné 
množstvo za dohodnuté vyhodnocovacie obdobie. Spôsob vyhodnotenia SZM za vyhodnocovacie 
obdobie je dohodnutý v prílohe č. 3 tejto zmluvy.  
Požadovaná zmena/doplnenie:  
Žiadame doplniť do zmluvy text, akej organizácii bude fakturovaný poplatok v prípade 
nedodržania predpokladaného odberu nad, alebo pod hranicu stanovenej tolerancie ± 10 % zo 
SZM dohodnutého pre všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky. 

Odpoveď č. 2: Verejný obstarávateľ upravil bod 5 článku II. a doplnil do návrhov zmlúv 
formuláciu, že ak podľa tejto zmluvy vznikne dodávateľovi právo uplatniť 
zvýšenie ceny z dôvodu prekročenia hornej hranice flexibilného pásma SZM alebo 
nedosiahnutia dolnej hranice flexibilného pásma SZM, takéto zvýšenie ceny 
možno uplatniť výlučne voči tomu odberateľovi, resp. tým odberateľom, ktorí sa 
svojím skutočným odberom na prekročení hornej hranice flexibilného pásma 
SZM alebo nedosiahnutí dolnej hranice flexibilného pásma SZM preukázateľne 
podieľali, a to len v rozsahu množstva zemného plynu, ktorým sa na takejto 
odchýlke preukázateľne podieľali. 

Otázka č. 3: 

Bod 6. Pôvodné znenie:  
Odberateľ sa zaväzuje v rozsahu podľa tejto zmluvy: 

- odobrať ZM zemného plynu pripadajúce na jeho OM podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy počas 
vyhodnocovacieho obdobia, pričom množstvá uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy nie sú 
fixné a posudzujú sa v rámci spoločného vyhodnocovania SZM podľa tejto zmluvy,  

- svojím odberom nespôsobiť, resp. nepodieľať sa na tom, aby skutočný celkový odber 
zemného plynu všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky za 
vyhodnocovacie obdobie prekročil hornú hranicu flexibilného pásma SZM, t. j. viac ako 
120 % SZM, alebo nedosiahol dolnú hranicu flexibilného pásma SZM, t. j. menej ako 80 
% SZM,  

- neodobrať v príslušnom OM stredného odberu alebo OM veľkoodberu (ďalej v texte 
zmluvy OM stredného odberu a OM veľkoodberu spoločne označované ako „OMV“) v 
ktoromkoľvek dni viac ako zmluvne dohodnuté DMM.  

Požadovaná zmena:  
Odberateľ sa zaväzuje v rozsahu podľa tejto zmluvy:  

- odobrať ZM zemného plynu pripadajúce na jeho OM podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy počas 
vyhodnocovacieho obdobia, pričom množstvá uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy nie sú 
fixné a posudzujú sa v rámci spoločného vyhodnocovania SZM podľa tejto zmluvy,  

- svojím odberom nespôsobiť, resp. nepodieľať sa na tom, aby skutočný celkový odber 
zemného plynu všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky za 
vyhodnocovacie obdobie prekročil hornú hranicu flexibilného pásma SZM, t. j. viac ako 
110 % SZM, alebo nedosiahol dolnú hranicu flexibilného pásma SZM, t. j. menej ako 90 
% SZM,  

- neodobrať v príslušnom OM stredného odberu alebo OM veľkoodberu (ďalej v texte 
zmluvy OM stredného odberu a OM veľkoodberu spoločne označované ako „OMV“) v 
ktoromkoľvek dni viac ako zmluvne dohodnuté DMM.  



 

 

Odôvodnenie požiadavky:  
Dodávateľ má s prevzatím zodpovednosti za odchýlku spojené náklady. V prípade tolerančného 
pásma viac ako 10% je dodávateľ nútený do ceny zahrnúť vyššie riziko z nedodržania 
predpokladaného odberu, a tým nevie ponúknuť najvýhodnejšiu cenu, čo je v konečnom dôsledku 
v neprospech obstarávateľa.  

Náš návrh zodpovedá štandardom v energetike. 

Odpoveď č. 3: Z dôvodu, že verejný obstarávateľ ponecháva rozsah tolerančného pásma na 
úrovni ± 20 % (viď odpoveď č. 1), ponecháva znenie Zmluvy v tomto bode 
v pôvodnom znení.  

Otázka č. 4: 

Bod 7. Pôvodné znenie:  
Pre vylúčenie pochybností platí, že prekročenie alebo nedosiahnutie ZM sa na účely uplatnenia 
cenového mechanizmu podľa tejto zmluvy nevyhodnocuje samostatne izolovane za odberateľa, 
ale súhrnne za všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky, a to vo vzťahu 
k SZM a k dohodnutému flexibilnému pásmu SZM vo výške ± 20 %. Zvýšenie ceny podľa prílohy 
č. 3 tejto zmluvy možno voči odberateľovi uplatniť len v prípade, ak dôjde k prekročeniu hornej 
hranice flexibilného pásma SZM alebo k nedosiahnutiu dolnej hranice flexibilného pásma SZM a 
zároveň v rozsahu, v akom sa odberateľ svojím skutočným odberom na takejto odchýlke 
preukázateľne podieľal.  
Požadovaná zmena:  
Pre vylúčenie pochybností platí, že prekročenie alebo nedosiahnutie ZM sa na účely uplatnenia 
cenového mechanizmu podľa tejto zmluvy nevyhodnocuje samostatne izolovane za odberateľa, 
ale súhrnne za všetkých odberateľov zapojených do verejného obstarávania zákazky, a to vo vzťahu 
k SZM a k dohodnutému flexibilnému pásmu SZM vo výške ± 10 %. Zvýšenie ceny podľa prílohy 
č. 3 tejto zmluvy možno voči odberateľovi uplatniť len v prípade, ak dôjde k prekročeniu hornej 
hranice flexibilného pásma SZM alebo k nedosiahnutiu dolnej hranice flexibilného pásma SZM a 
zároveň v rozsahu, v akom sa odberateľ svojím skutočným odberom na takejto odchýlke 
preukázateľne podieľal.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Dodávateľ má s prevzatím zodpovednosti za odchýlku spojené náklady. V prípade tolerančného 
pásma viac ako 10% je dodávateľ nútený do ceny zahrnúť vyššie riziko z nedodržania 
predpokladaného odberu, a tým nevie ponúknuť najvýhodnejšiu cenu, čo je v konečnom dôsledku 
v neprospech obstarávateľa.  
Náš návrh zodpovedá štandardom v energetike. 
 

Odpoveď č. 4: Z dôvodu, že verejný obstarávateľ ponecháva rozsah tolerančného pásma na 
úrovni ± 20 % (viď odpoveď č. 1), ponecháva znenie Zmluvy v tomto bode 
v pôvodnom znení. 

Otázka č. 5: 

Bod 8. Pôvodné znenie:  
V prípade, ak skutočný celkový odber zemného plynu všetkých odberateľov zapojených do 
verejného obstarávania zákazky za vyhodnocovacie obdobie prekročí hornú hranicu flexibilného 
pásma SZM, t. j. 120 % SZM, je dodávateľ oprávnený uplatniť zvýšenie ceny podľa prílohy č. 3 
tejto zmluvy voči odberateľovi za predpokladu, ak sa svojím skutočným odberom podieľal na 
prekročení hornej hranice flexibilného pásma SZM, a to len v rozsahu množstva zemného plynu, 
ktorým sa odberateľ na takomto prekročení preukázateľne podieľal.  
Požadovaná zmena:  



 

 

V prípade, ak skutočný celkový odber zemného plynu všetkých odberateľov zapojených do 
verejného obstarávania zákazky za vyhodnocovacie obdobie prekročí hornú hranicu flexibilného 
pásma SZM, t. j. 110 % SZM, je dodávateľ oprávnený uplatniť zvýšenie ceny podľa prílohy č. 3 
tejto zmluvy voči odberateľovi za predpokladu, ak sa svojím skutočným odberom podieľal na 
prekročení hornej hranice flexibilného pásma SZM, a to len v rozsahu množstva zemného plynu, 
ktorým sa odberateľ na takomto prekročení preukázateľne podieľal.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Dodávateľ má s prevzatím zodpovednosti za odchýlku spojené náklady. V prípade tolerančného 
pásma viac ako 10% je dodávateľ nútený do ceny zahrnúť vyššie riziko z nedodržania 
predpokladaného odberu, a tým nevie ponúknuť najvýhodnejšiu cenu, čo je v konečnom dôsledku 
v neprospech obstarávateľa.  
Náš návrh zodpovedá štandardom v energetike.  
 

Odpoveď č. 5: Z dôvodu, že verejný obstarávateľ ponecháva rozsah tolerančného pásma na 
úrovni ± 20 % (viď odpoveď č. 1), ponecháva znenie Zmluvy v tomto bode 
v pôvodnom znení. 

Otázka č. 6: 

Bod 9. Pôvodné znenie:  
V prípade, ak skutočný celkový odber zemného plynu všetkých odberateľov zapojených do 
verejného obstarávania zákazky za vyhodnocovacie obdobie nedosiahne dolnú hranicu flexibilného 
pásma SZM, t. j. 80 % SZM, je dodávateľ oprávnený uplatniť zvýšenie ceny podľa prílohy č. 3 tejto 
zmluvy voči odberateľovi za predpokladu, ak sa svojím skutočným odberom podieľal na 
nedosiahnutí dolnej hranice flexibilného pásma SZM, a to len v rozsahu množstva zemného plynu, 
ktorým sa odberateľ na takomto nedosiahnutí preukázateľne podieľal.  
Požadovaná zmena:  
V prípade, ak skutočný celkový odber zemného plynu všetkých odberateľov zapojených do 
verejného obstarávania zákazky za vyhodnocovacie obdobie nedosiahne dolnú hranicu flexibilného 
pásma SZM, t. j. 90 % SZM, je dodávateľ oprávnený uplatniť zvýšenie ceny podľa prílohy č. 3 tejto 
zmluvy voči odberateľovi za predpokladu, ak sa svojím skutočným odberom podieľal na 
nedosiahnutí dolnej hranice flexibilného pásma SZM, a to len v rozsahu množstva zemného plynu, 
ktorým sa odberateľ na takomto nedosiahnutí preukázateľne podieľal.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Dodávateľ má s prevzatím zodpovednosti za odchýlku spojené náklady. V prípade tolerančného 
pásma viac ako 10% je dodávateľ nútený do ceny zahrnúť vyššie riziko z nedodržania 
predpokladaného odberu, a tým nevie ponúknuť najvýhodnejšiu cenu, čo je v konečnom dôsledku 
v neprospech obstarávateľa.  
Náš návrh zodpovedá štandardom v energetike. 
 

Odpoveď č. 6: Z dôvodu, že verejný obstarávateľ ponecháva rozsah tolerančného pásma na 
úrovni ± 20 % (viď odpoveď č. 1), ponecháva znenie Zmluvy v tomto bode 
v pôvodnom znení. 

Otázka č. 7: 

Bod 11. Pôvodné znenie:  
Dodávateľ nie je oprávnený uplatniť voči odberateľovi žiadnu sankciu, prirážku, zmluvnú pokutu 
ani paušalizovanú náhradu škody z dôvodu prekročenia hornej hranice flexibilného pásma SZM 
alebo nedosiahnutia dolnej hranice flexibilného pásma SZM, ak odberateľ prekročenie alebo 
nedosiahnutie SZM nespôsobil alebo sa na ňom svojím odberom preukázateľne nepodieľal. 
Rovnako dodávateľ nie je oprávnený uplatniť takúto sankciu, prirážku, zmluvnú pokutu ani 



 

 

paušalizovanú náhradu škody, ak k odchýlke došlo v dôsledku organizačných zmien odberateľa, 
vzniku alebo zániku OM, zmeny prevádzkového režimu odberateľa, povinností uložených 
všeobecne záväzným právnym predpisom, rozhodnutím orgánu verejnej moci, pokynom 
zriaďovateľa odberateľa, havárie, rekonštrukcie, zmeny počasia pri vykurovacích OM, stavu núdze 
alebo konania alebo opomenutia PDS.  
Požadovaná zmena:  
Navrhujeme vypustenie bodu 11 zo zmluvy.  
 
Odôvodnenie požiadavky:  
Predmetné ustanovenie jednostranne prenáša riziká spojené s odchýlkou spotreby výlučne na 
dodávateľa a zároveň výrazne obmedzuje jeho zákonné a zmluvné práva domáhať sa náhrady 
vzniknutých nákladov.  
Ustanovenie obsahuje široko definovaný okruh situácií, pri ktorých odberateľ nenesie 
zodpovednosť za prekročenie alebo nedosiahnutie dohodnutého pásma SZM (napr. organizačné 
zmeny, zmena prevádzkového režimu, počasie, vznik alebo zánik odberných miest a pod.). Takto 
formulované výnimky prakticky vylučujú možnosť uplatnenia zodpovednosti odberateľa aj v 
prípadoch, keď odchýlka významne ovplyvní náklady dodávateľa na zabezpečenie dodávky energií.  
Dodávateľ pri tvorbe ceny a nákupe energií vychádza z predpokladaného odberového diagramu a 
zmluvne dohodnutých objemov. Významné odchýlky od plánovanej spotreby môžu viesť k vzniku 
dodatočných nákladov, za ktoré dodávateľ zodpovedá voči organizátorom trhu, 
prevádzkovateľom sústav alebo obchodným partnerom. Vylúčenie možnosti tieto náklady 
zohľadniť vo vzťahu k odberateľovi vytvára neprimeranú nerovnováhu zmluvných práv a 
povinností.  
Súčasne je problematické aj ustanovenie, podľa ktorého sa sankcia neuplatní, ak odberateľ 
prekročenie alebo nedosiahnutie SZM „nespôsobil alebo sa na ňom svojím odberom preukázateľne 
nepodieľal“, pretože dokazovanie tejto skutočnosti je v praxi nejednoznačné a môže viesť k 
interpretačným sporom.  

Z uvedených dôvodov navrhujeme bod 11 zo zmluvy vypustiť. 

Odpoveď č. 7: Verejný obstarávateľ upravuje znenie bodu 11 článku II. návrhu Zmluvy.  

 

Otázka č. 8: 

Bod 12. Pôvodné znenie:  
V prípade zmeny predpokladaného množstva odberu zemného plynu počas zmluvného obdobia o 
min. 20% oproti ZM, je odberateľ povinný túto zmenu dodávateľovi bezodkladne oznámiť a 
dodávateľ sa zaväzuje túto zmenu akceptovať. Dodávateľ nemá oprávnenie v dôsledku tejto zmeny 
odstúpiť od zmluvy.  
Požadovaná zmena:  
Navrhujeme vypustenie bodu 12 zo zmluvy.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Predmetné ustanovenie neprimerane obmedzuje práva dodávateľa a prenáša na neho všetky 
obchodné a bilančné riziká spojené s významnou zmenou odberového profilu odberateľa.  
Dodávateľ zabezpečuje nákup zemného plynu na základe zmluvne dohodnutého množstva (ZM) 
a predpokladaného priebehu odberu. Zmena odberu o viac ako 20 % predstavuje významný zásah 
do pôvodných predpokladov, na základe ktorých bola kalkulovaná cena a zabezpečené dodávky 
komodity. Povinnosť dodávateľa takúto zmenu bezpodmienečne akceptovať, bez možnosti 
prehodnotiť obchodné podmienky alebo ukončiť zmluvný vzťah, vytvára pre dodávateľa 
neprimerané ekonomické a bilančné riziko.  



 

 

Predmetné ustanovenie zároveň narúša princíp zmluvnej rovnováhy, keďže odberateľ získava 
jednostranné právo významne meniť objem odberu, zatiaľ čo dodávateľ nemá žiadny nástroj na 
ochranu svojich oprávnených záujmov, vrátane možnosti renegociácie zmluvných podmienok 
alebo odstúpenia od zmluvy v prípade podstatnej zmeny okolností.  
Z obchodného hľadiska môže takáto zmena viesť k vzniku dodatočných nákladov na strane 
dodávateľa, najmä nákladov súvisiacich s nákupom alebo predajom prebytočných objemov plynu, 
riadením odchýlky a zabezpečením bilančnej pozície. Tieto náklady nie sú v pôvodne dohodnutých 
cenových podmienkach zohľadnené. 
 

Odpoveď č. 8: Verejný obstarávateľ upravuje znenie bodu 12 článku II. návrhu Zmluvy.  

 

Otázka č. 9: 

Bod 13. Pôvodné znenie:  
ZM zemného plynu pripadajúce na jednotlivé OM odberateľa podľa tejto zmluvy, SZM, DMM a 
mesačné váhy odberu majú povahu plánovaných a obchodno-technických parametrov, nie garancie 
odberu zo strany odberateľa. Odberateľ nie je povinný odobrať plyn nad rámec svojej skutočnej 
prevádzkovej potreby. Zníženie alebo zvýšenie skutočného odberu oproti množstvám uvedeným 
v prílohe č. 6 zmluvy nezakladá právo dodávateľa na odstúpenie od zmluvy, náhradu škody, 
zmluvnú pokutu, prirážku, dofakturáciu fixných alebo výkonových zložiek alebo inú obdobnú 
platbu, ak táto zmluva výslovne neustanovuje inak v prospech odberateľa.  
Požadovaná zmena:  
Navrhujeme vypustiť bod 13 zo zmluvy.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Predmetné ustanovenie vylučuje základný princíp zmluvného plánovania a alokácie rizík pri 
dodávke zemného plynu.  
Dodávateľ pri tvorbe ceny vychádza z predpokladaných odberových profilov, zmluvného 
množstva (ZM), SZM, DMM a mesačných váh odberu, na základe ktorých zabezpečuje nákup 
komodity, kapacitné rezervácie, balansovanie a súvisiace služby. Tieto parametre preto nemôžu 
mať výlučne informatívny alebo plánovací charakter bez akejkoľvek zodpovednosti odberateľa za 
významné odchýlky. 
 
Predmetné ustanovenie zároveň:  
- prenáša celé objemové a bilančné riziko na dodávateľa, pričom odberateľ nenesie žiadnu 
zodpovednosť za výrazné prekročenie ani nedočerpanie zmluvne plánovaných množstiev,  
- popiera ekonomický význam ZM, SZM a ďalších odberových parametrov, ktoré sú jedným zo 
základných vstupov pre cenotvorbu a zabezpečenie dodávok,  
- obmedzuje právo dodávateľa domáhať sa náhrady preukázateľne vzniknutých nákladov alebo 
škody, ktoré mu môžu vzniknúť v dôsledku významných odchýlok od zmluvne predpokladaného 
odberu,  
- vytvára nevyvážený zmluvný vzťah, v ktorom je odberateľ oprávnený jednostranne meniť objem 
odberu bez akýchkoľvek následkov, zatiaľ čo dodávateľ zostáva viazaný všetkými svojimi 
záväzkami.  
 
Z uvedených dôvodov je potrebné, aby zmluva zachovala primeranú zodpovednosť oboch strán 
za dodržiavanie dohodnutých odberových parametrov alebo aspoň umožňovala dodávateľovi 
uplatniť nároky na úhradu preukázateľných nákladov vzniknutých v dôsledku významných 
odchýlok od dohodnutých množstiev. 
 



 

 

Odpoveď č. 9: Verejný obstarávateľ upravuje znenie bodu 13 článku II. návrhu Zmluvy. 

 

Otázka č. 10: 

Bod 16. Pôvodné znenie:  
V prípade neočakávaného prerušenia dodávky plynu do OM alebo v prípade havarijnej situácie 
odberateľ nahlási poruchu na poruchovú službu PDS na nasledujúce kontaktné 
údaje:............................................  
Požadovaná zmena:  
Navrhujeme predmetné ustanovenie vypustiť.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Ustanovenie upravuje postup odberateľa vo vzťahu k PDS v prípade poruchy alebo havárie, 
pričom nejde o vzťah medzi zmluvnými stranami tejto zmluvy. Povinnosť nahlasovať poruchy 
distribučnej siete alebo prerušenie dodávky plynu priamo PDS vyplýva z prevádzkových pravidiel 
príslušného distribútora a nie je nevyhnutné ju duplicitne upravovať v zmluve o dodávke plynu. 
 

Odpoveď č. 10: Verejný obstarávateľ upravuje bod 16 článku II. návrhu Zmluvy.  

  

Otázka č. 11: 

Bod 17. Pôvodné znenie:  
PDS je povinný písomne informovať odberateľa o termíne plánovanej výmeny určeného meradla 
aspoň 15 kalendárnych dní vopred; to neplatí, pokiaľ sa odberateľ s PDS nedohodnú inak.  
Požadovaná zmena:  
Navrhujeme vypustiť predmetné ustanovenie.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Ustanovenie upravuje povinnosti Prevádzkovateľa distribučnej sústavy (PDS), ktorý nie je 
zmluvnou stranou tejto zmluvy, a dodávateľ nemá možnosť zabezpečiť ani garantovať plnenie 
tejto povinnosti.  
Povinnosti súvisiace s prevádzkou distribučnej siete, vrátane výmeny určených meradiel a 
informovania odberateľov o takýchto úkonoch, sú upravené príslušnými právnymi predpismi a 
prevádzkovým poriadkom PDS. Dodávateľ nie je oprávnený zasahovať do procesov PDS ani 
preberať zodpovednosť za plnenie jeho zákonných povinností.  
Zachovanie predmetného ustanovenia by mohlo:  
vytvárať nejasnosť v rozdelení práv a povinností medzi dodávateľom a PDS,  
zakladať očakávanie alebo zodpovednosť dodávateľa za konanie tretej strany, ktoré nevie 
ovplyvniť,  
viesť k sporom v prípade, že PDS nebude postupovať spôsobom uvedeným v zmluve, hoci 
dodávateľ na takýto postup nemá žiadny dosah.  
 
Z uvedených dôvodov navrhujeme predmetný bod zo zmluvy vypustiť a ponechať úpravu tejto 
oblasti v režime všeobecne záväzných právnych predpisov a pravidiel príslušného PDS. 
 

Odpoveď č. 11: Verejný obstarávateľ upravuje bod 17 článku II. návrhu Zmluvy. 

 
 
 
 



 

 

Otázka č. 12: 

Bod 18. Pôvodné znenie:  
PDS pri výmene určeného meradla je povinný informovať odberateľa o stave odobratého 
množstva zemného plynu, a zároveň je povinný oznámiť stav určeného meradla pred výmenou a 
stav nového určeného meradla po výmene. Ak sa odberateľ nezúčastní výmeny určeného meradla, 
je PDS je povinný písomne informovať odberateľa o výmene, stave určeného meradla pred 
výmenou a stave nového určeného meradla po výmene a uskladniť demontované určené meradlo 
najmenej 60 kalendárnych dní z dôvodu umožnenia kontroly stavu určeného meradla odberateľom 
a uplatnenia prípadných reklamácií.  
Požadovaná zmena:  
Navrhujeme vypustenie bodu 18 zo zmluvy.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Ustanovenie upravuje povinnosti prevádzkovateľa distribučnej sústavy (PDS), ktorý nie je 
zmluvnou stranou predmetnej zmluvy, a dodávateľ nie je oprávnený ani schopný zabezpečiť 
plnenie povinností tretej strany nad rámec jej zákonných a regulačných povinností. 
 

Odpoveď č. 12: Verejný obstarávateľ upravuje bod 18 článku II. návrhu Zmluvy. 

 

Otázka č. 13: 

Bod 26. Pôvodné znenie:  
Dodávateľ berie na vedomie, že v prípade organizačných zmien sa môže zmeniť počet OM 
uvedených v prílohe č. 1 tejto zmluvy, môže dôjsť k vzniku alebo zániku OM. Odberateľ je povinný 
písomne oznámiť dodávateľovi zmenu v počte OM minimálne 10 kalendárnych dní vopred. 
Odberateľ má právo požiadať dodávateľa o združenú dodávku zemného plynu do ďalšieho OM, 
ktoré nie je uvedené v prílohe č. 1. V prípade, že pribudne takéto ďalšie OM, dodávateľ je povinný 
odsúhlasiť predmetnú zmenu prostredníctvom písomného protokolu podpísaného kontaktnými 
osobami zástupcami zmluvných strán (uvedenými v záhlaví tejto zmluvy), pričom uzatvorenie 
písomného dodatku tejto zmluvy nie je pre tento prípad potrebné. Zmluvné strany sa dohodli, že 
dodávateľ nie je oprávnený fakturovať odberateľovi akékoľvek škody, sankcie alebo iné poplatky, 
ktoré mu vzniknú v dôsledku takejto zmeny a dodávateľ sa zaväzuje, že bude uvedené zmeny 
rešpektovať.  
Požadovaná zmena:  
Dodávateľ berie na vedomie, že v prípade organizačných zmien môže dôjsť k zmene počtu OM 
uvedených v prílohe č. 1 tejto zmluvy, vrátane vzniku alebo zániku OM. Odberateľ je povinný 
oznámiť dodávateľovi každú takúto zmenu písomne najmenej 30 kalendárnych dní vopred, ak 
tomu nebránia objektívne okolnosti.  
V prípade požiadavky na zaradenie nového OM do tejto zmluvy je dodávateľ oprávnený posúdiť 
technické, obchodné a ekonomické podmienky zabezpečenia dodávky zemného plynu do takéhoto 
OM. Zaradenie nového OM je účinné až po písomnom odsúhlasení dodávateľom. Zmluvné strany 
vykonajú zmenu prostredníctvom písomného dodatku alebo písomného protokolu podpísaného 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.  
V prípade zániku OM alebo významnej zmeny počtu OM, ktorá má vplyv na dohodnuté ročné 
zmluvné množstvo, odberový profil alebo obchodné podmienky, sú zmluvné strany povinné 
rokovať o primeranej úprave zmluvných podmienok, najmä ceny, zmluvného množstva a 
ostatných súvisiacich podmienok dodávky.  
Dodávateľ je oprávnený uplatniť voči odberateľovi preukázateľné náklady, škody alebo sankcie 
uložené tretími stranami, ktoré mu vzniknú v priamej súvislosti so zmenou počtu OM, vznikom 



 

 

alebo zánikom OM, ak tieto nebolo možné pri uzatvorení zmluvy predvídať alebo im primerane 
zabrániť. 
Odôvodnenie požiadavky:  
Pôvodné znenie ustanovenia zakladá jednostranné právo odberateľa meniť rozsah plnenia zmluvy 
bez súhlasu dodávateľa a zároveň vylučuje akúkoľvek zodpovednosť odberateľa za náklady alebo 
škody vzniknuté v dôsledku týchto zmien. Takéto ustanovenie prenáša všetky obchodné, bilančné 
a cenové riziká na dodávateľa, ktorý nakupuje zemný plyn a zabezpečuje kapacity na základe vopred 
definovaného počtu OM a zmluvných objemov. Vznik alebo zánik OM môže mať významný 
dopad na náklady dodávateľa, preto je potrebné zachovať jeho právo posúdiť realizovateľnosť 
požadovanej zmeny a primerane upraviť zmluvné podmienky alebo uplatniť preukázateľne 
vzniknuté náklady. Takéto riešenie zabezpečuje vyváženosť práv a povinností oboch zmluvných 
strán. 
 

Odpoveď č. 13: Verejný obstarávateľ upravuje bod 26 článku II. návrhu Zmluvy. 

 

Otázka č. 14: 

Bod 27. Pôvodné znenie:  
V prípade vzniku, zániku, prevodu, zlúčenia, rozdelenia, dočasného odstavenia alebo inej zmeny 
OM z dôvodov na strane odberateľa, jeho zriaďovateľa, orgánu verejnej moci alebo v dôsledku 
objektívnych prevádzkových, organizačných, majetkových, technických alebo rozpočtových 
dôvodov, je dodávateľ povinný takúto zmenu akceptovať Takáto zmena OM nesmie byť 
dôvodom na uplatnenie zmluvnej pokuty, zvýšenia ceny, sankcie za nedodržanie množstva, 
dofakturácie neuhradených fixných alebo výkonových zložiek, náhrady škody ani žiadnej inej 
obdobnej platby voči odberateľovi.  
Požadovaná zmena:  
V prípade vzniku, zániku, prevodu, zlúčenia, rozdelenia, dočasného odstavenia alebo inej zmeny 
OM z dôvodov na strane odberateľa, jeho zriaďovateľa, orgánu verejnej moci alebo v dôsledku 
objektívnych prevádzkových, organizačných, majetkových, technických alebo rozpočtových 
dôvodov, je odberateľ povinný oznámiť túto skutočnosť dodávateľovi bez zbytočného odkladu, 
najneskôr 30 kalendárnych dní pred účinnosťou takejto zmeny, ak to povaha zmeny umožňuje.  
Dodávateľ je povinný takúto zmenu posúdiť a akceptovať, pokiaľ jej realizácia nebude mať 
podstatný negatívny dopad na obchodné, technické, bilančné alebo ekonomické podmienky 
plnenia zmluvy. V prípade, ak zmena OM spôsobí zmenu predpokladaného odberu, odberového 
diagramu, zmluvného množstva alebo nákladov dodávateľa, sú zmluvné strany povinné rokovať o 
primeranej úprave ceny a ostatných zmluvných podmienok.  
Zmena OM sama osebe nebude dôvodom na uplatnenie zmluvnej pokuty voči odberateľovi. Tým 
však nie je dotknuté právo dodávateľa na úhradu preukázateľných nákladov, sankcií uložených 
tretími stranami alebo škody, ktoré mu vzniknú v priamej súvislosti s takouto zmenou a ktoré 
nebolo možné pri uzatvorení zmluvy primerane predvídať.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Pôvodné znenie ustanovenia neprimerane prenáša všetky riziká spojené so zmenou odberných 
miest na dodávateľa. Vznik, zánik alebo zmena OM môže mať významný dopad na bilančnú 
pozíciu, zabezpečené nákupné objemy, kapacity a cenové podmienky, ktoré dodávateľ dohodol s 
tretími stranami. Úplné vylúčenie možnosti úpravy zmluvných podmienok alebo náhrady 
preukázateľne vzniknutých nákladov vytvára značnú nerovnováhu v právach a povinnostiach 
zmluvných strán. Navrhovaná úprava zachováva flexibilitu odberateľa pri organizačných zmenách, 
zároveň však primerane chráni oprávnené obchodné záujmy dodávateľa a reflektuje princíp 
zmluvnej rovnováhy. 



 

 

Odpoveď č. 14: Verejný obstarávateľ upravuje bod 27 článku II. návrhu Zmluvy. 

 

Otázka č. 15: 

Článok IV 
Cena predmetu zmluvy a lehoty plnenia 

Bod 1 a) Pôvodné znenie:  
cena za dodávku plynu /sadzba za odobratý plyn/ je určená dohodou zmluvných strán, pričom 
spôsob výpočtu ceny a podmienky jej uplatnenia sú uvedené v prílohe č. 3 a prílohe č. 6 tejto 
zmluvy. Vyúčtovanie ceny zahŕňa cenu za všetky služby súvisiace s dodávkou plynu do OM 
odberateľa, vrátane ceny za aditívum v eurách/MWh, t. j. absolútny príplatok k referenčnej cene 
za služby obchodníka (skladovanie a iné služby, ktoré nie sú definované v písm. b) tohto bodu) v 
eurách/MWh bez spotrebnej dane a DPH zaokrúhlený na dve desatinné miesta  
 
Bod 7. Pôvodné znenie:  
Dodávateľ je povinný počas celej doby trvania platnosti tejto zmluvy poskytovať odberateľovi 
údaje o zdroji, spôsobe a možnosti získavania informácií o cene zemného plynu vrátane jej 
štruktúry.  
Požadovaná zmena:  
Dodávateľ poskytne odberateľovi na jeho písomnú žiadosť informácie o zložkách ceny zemného 
plynu v rozsahu vyžadovanom všeobecne záväznými právnymi predpismi. Dodávateľ nie je 
povinný poskytovať informácie tvoriace jeho obchodné tajomstvo, najmä informácie o nákupných 
cenách komodity, obchodnej marži, nákupnej stratégii alebo zmluvných podmienkach s tretími 
stranami.  
Odôvodnenie požiadavky:  

V súčasnom znení neprimerane rozširuje informačné povinnosti dodávateľa nad rámec zákonných 
požiadaviek a môže viesť k požiadavkám na poskytovanie obchodne citlivých informácií. Rozsah, 
forma a frekvencia poskytovaných údajov nie sú jednoznačne definované, čo vytvára priestor na 
rozdielny výklad ustanovenia a vznik sporov medzi zmluvnými stranami. 

Odpoveď č. 15: Verejný obstarávateľ upravuje bod 7 článku IV. návrhu Zmluvy. 

 

Otázka č. 16: 

Bod 8. Pôvodné znenie:  

Dodávateľ je povinný na žiadosť odberateľa bezodkladne predložiť úplný rozpis ceny, vrátane 
jednotkových sadzieb, výpočtov, použitých indexov, regulovaných poplatkov, daní, taríf, vzorcov 
a dokladov preukazujúcich oprávnenosť fakturovanej sumy. Ak dodávateľ nepredloží odberateľovi 
požadované podklady do 10 pracovných dní od doručenia žiadosti, odberateľ nie je v omeškaní s 
úhradou spornej časti faktúry až do riadneho predloženia týchto podkladov.  

Požadovaná zmena:  
Dodávateľ poskytne na písomnú žiadosť odberateľa primerané vysvetlenie fakturovanej ceny a 
spôsobu jej výpočtu v rozsahu vyplývajúcom z tejto zmluvy a všeobecne záväzných právnych 
predpisov. Dodávateľ nie je povinný sprístupniť informácie tvoriace obchodné tajomstvo ani 
dokumenty obsahujúce dôverné údaje tretích strán. Uplatnenie námietok voči faktúre nemá 
odkladný účinok na povinnosť uhradiť faktúru.  
Odôvodnenie požiadavky:  



 

 

Predmetné ustanovenie neprimerane rozširuje informačné povinnosti dodávateľa nad rámec 
štandardných obchodných a zákonných požiadaviek, pričom umožňuje odberateľovi zadržať 
úhradu spornej časti faktúry na základe jednostrannej žiadosti o vysvetlenie ceny. Ustanovenie 
zároveň môže viesť k požiadavkám na sprístupnenie obchodne citlivých informácií a vytvára 
významné riziká pre cash-flow dodávateľa. 
 

Odpoveď č. 16: Verejný obstarávateľ  

 v prípade oboch zverejnených návrhov Zmluvy (t. j. návrh zmluvy o združenej 
dodávke plynu a návrh zmluvy o združenej dodávke plynu (pre BVS) 

- upravuje bod 7 a dopĺňa bod 8 článku IV., a v nadväznosti na túto 
úpravu upravuje bod 7 článku VII.  a navyše 

 v návrhu zmluvy o združenej dodávke plynu upravuje aj bod 29 článku V. 

 

Otázka č. 17: 

Článok VI 
Trvanie zmluvy 

Bod 3. Pôvodné znenie:  
V prípade ukončenia tejto zmluvy zo strany odberateľa podľa bodu 2. písm. b), c) alebo e) tohto 
článku zmluvy, nemá dodávateľ nárok na žiadnu zmluvnú pokutu, poplatok za predčasné 
ukončenie, náhradu ušlého zisku, náhradu škody, dofakturáciu fixnej mesačnej sadzby, výkonovej 
sadzby, platby za neodobraté množstvo, platby za nedodržanie SZMmin, platby za vyhodnotenie 
množstiev, náklady na zabezpečenie komodity, náklady na ukončenie alebo zmenu obchodnej 
pozície dodávateľa ani na akékoľvek iné finančné plnenie s obdobným hospodárskym účinkom. 
Ustanovenia príloh tejto zmluvy, Všeobecných obchodných podmienok dodávateľa alebo iných 
dokumentov dodávateľa, ktoré priznávajú dodávateľovi takéto právo, sa v uvedenom rozsahu 
nepoužijú.  
Požadovaná zmena:  
V prípade ukončenia tejto zmluvy zo strany odberateľa podľa bodu 2. písm. b), c) alebo e) tohto 
článku zmluvy má dodávateľ právo vyfakturovať záväzky odberateľa vzniknuté do dňa ukončenia 
zmluvy, ako aj všetky preukázateľné náklady, škody a iné finančné plnenia, ktoré dodávateľovi 
vznikli v priamej súvislosti s predčasným ukončením zmluvy.  
Dodávateľ je najmä oprávnený požadovať úhradu nákladov na zabezpečenie komodity, nákladov 
súvisiacich s ukončením alebo zmenou svojej obchodnej pozície, nákladov vyplývajúcich zo 
zmluvných vzťahov s tretími stranami, dofakturáciu dohodnutých fixných mesačných sadzieb, 
výkonových sadzieb, platieb za neodobraté množstvo, platieb za nedodržanie SZMmin, platieb za 
vyhodnotenie množstiev, ako aj náhradu škody vzniknutej v dôsledku predčasného ukončenia 
zmluvy.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Navrhované ustanovenie považujeme za neprimerane jednostranné a ekonomicky nevyvážené, 
keďže vylučuje akýkoľvek nárok dodávateľa na kompenzáciu nákladov a škôd vzniknutých v 
dôsledku predčasného ukončenia zmluvy zo strany odberateľa. Dodávateľ pri zabezpečovaní 
dodávky zemného plynu prijíma dlhodobé obchodné záväzky, nakupuje komoditu, rezervuje 
prepravnú a distribučnú kapacitu a riadi svoju obchodnú pozíciu na základe predpokladaného 
objemu odberu počas celej doby trvania zmluvy.  
V prípade predčasného ukončenia zmluvy môže dodávateľovi vzniknúť preukázateľná škoda alebo 
dodatočné náklady spojené s uzatvorením či zmenou obchodnej pozície, predajom nevyužitej 
komodity, vysporiadaním bilančných odchýlok alebo s plnením záväzkov voči tretím stranám. 



 

 

Úplné vylúčenie práva na náhradu takýchto nákladov prenáša celé ekonomické riziko výlučne na 
dodávateľa, čo je v rozpore so zásadou rovnosti zmluvných strán a primeraného rozdelenia rizík 
vyplývajúcich zo zmluvného vzťahu. 
 

Odpoveď č. 17: Verejný obstarávateľ upravil bod 3 a doplnil bod 4 článku VI. návrhu Zmluvy 
a v nadväznosti na túto úpravu doplnil taktiež body 13 a 27 článku II. a bod 8 
článku XIII. Návrhu Zmluvy.  

 

Otázka č. 18: 

 
Príloha č. 3 – Cena za dodávku zemného plynu 

Pôvodné znenie:  
Ustanovenia tejto prílohy sa použijú len v rozsahu, v akom nie sú v rozpore s hlavným textom 
zmluvy. Táto príloha nezakladá dodávateľovi právo na žiadnu sankciu, prirážku, dofakturáciu, 
poplatok za predčasné ukončenie, náhradu ušlého zisku ani inú obdobnú platbu, ak by takéto právo 
bolo v rozpore s článkom IV, článkom VI alebo článkom X zmluvy.  
Požadovaná zmena:  
Ustanovenia tejto prílohy sa použijú v súlade s ustanoveniami zmluvy a tvoria jej neoddeliteľnú 
súčasť. V prípade rozporu medzi ustanoveniami tejto prílohy a hlavným textom zmluvy majú 
prednosť ustanovenia zmluvy, pokiaľ nie je v tejto prílohe výslovne uvedené inak.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Pôvodné znenie neprimerane obmedzuje práva dodávateľa, keď vopred a paušálne vylučuje 
možnosť uplatnenia akýchkoľvek sankcií, náhrad škody, nákladov alebo iných finančných nárokov, 
a to bez ohľadu na okolnosti vzniku škody alebo porušenia zmluvy odberateľom. Takéto 
ustanovenie prenáša celé obchodné a cenové riziko súvisiace so zabezpečením dodávky plynu na 
dodávateľa, hoci dodávateľ pri uzatváraní zmluvy prijíma záväzky voči svojim obchodným 
partnerom, rezervuje kapacity a zabezpečuje komoditu na celé zmluvné obdobie. Zmluvné riziká 
by mali byť rozdelené primerane medzi obe strany, pričom dodávateľovi musí zostať zachované 
právo aspoň na náhradu preukázateľne vzniknutej škody a nákladov súvisiacich s plnením alebo 
predčasným ukončením zmluvy. 
 

Odpoveď č. 18: Verejný obstarávateľ ponecháva uvedený bod návrhu Zmluvy v pôvodnom znení, 
pričom má za to, že návrh Zmluvy v upravenom znení dostatočným spôsobom 
zohľadňuje obojstrannú vyváženosť Zmluvy.   

 

Otázka č. 19: 

 
1.2 Cena za služby súvisiace s prepravou 

 
Bod 1.2.1. Pôvodné znenie:  
Cenu za služby súvisiace s prepravou pre príslušné OM určuje dodávateľ v zmysle Rozhodnutia 
Úradu pre reguláciu sieťových odvetví, ktorým sa spoločnosti eustream, a.s. ako prevádzkovateľovi 
prepravnej siete určujú tarify za prístup do prepravnej siete a prepravu plynu (ďalej len 
„Rozhodnutie PPS“) platného v čase dodávky v závislosti od DMM a so zohľadnením všetkých 
poplatkov vyplývajúcich z platného Rozhodnutia PPS, pričom dodávateľ si má právo vždy pred 
začiatkom každého kalendárneho roka zvoliť vstupný bod pre výpočet príslušnej sadzby  
Bod 1.2.2. Pôvodné znenie:  



 

 

V prípade zavedenia ďalších poplatkov alebo zmeny existujúcich poplatkov súvisiacich s prepravou 
plynu na prepravnej trase z obchodného bodu THE na slovenský domáci bod oproti stavu pri 
podpise tejto zmluvy, má dodávateľ právo zohľadniť navýšenie ceny za služby súvisiace s 
prepravou z dôvodu uplatnenia tohto poplatku v mesiaci nasledujúcom po oznámení takejto zmeny 
odberateľovi s poukazom na rozhodnutia príslušných orgánov, resp. príslušný právny predpis alebo 
cenník prevádzkovateľa prepravnej siete.  
Požadovaná zmena:  
Cenu za služby súvisiace s prepravou pre príslušné OM určuje Dodávateľ v zmysle Rozhodnutia 
Úradu pre reguláciu sieťových odvetví, ktorým sa spoločnosti eustream, a.s. ako prevádzkovateľovi 
prepravnej siete určujú tarify za prístup do prepravnej siete a prepravu plynu (ďalej len 
„Rozhodnutie PPS“) platného v čase dodávky v závislosti od DMM a so zohľadnením všetkých 
poplatkov vyplývajúcich z platného Rozhodnutia PPS.  
1.2.1.Cena za služby súvisiace s prepravou pre odberné miesta v tarife 1-8  
SOPp = FG * SOPo + ((Vst + Vyst)/LF + NP/LF*početdní + BEZp/LF*početdní) /1000 
€/kWh  
FG: plyn na prevádzkové účely v zmysle Rozhodnutia pre spoločnosť eustream, a.s. (%) a v zmysle 
Prevádzkového poriadku prevádzkovateľa prepravnej siete eustream (a.s.)  
SOPo=cena za dodávku plynu (€/kWh)  
Vst: poplatok na vstupnom bode do prepravnej siete Baumgarten v zmysle Rozhodnutia pre 
spoločnosť eustream, a.s. v (€/(MWh/deň)/rok)  
Vyst: poplatok na výstupnom bode z prepravnej siete Domáci bod v zmysle Rozhodnutia pre 
spoločnosť eustream, a.s. v (€/(MWh/deň)/rok)  
NP: neutralizačný poplatok v zmysle Rozhodnutia pre spoločnosť eustream, a.s. v €/MWh/deň 
(pozn.: v zmysle rozhodnutia účinného od 1.5.2026 je na úrovni 0 €/MWh/deň) 
BEZp: Bezpečnostný poplatok v zmysle Rozhodnutia pre spoločnosť eustream, a.s. v 
€/MWh/deň  
LF: load factor s hodnotou 110  
Početdní: hodnota 365 alebo 366 (počet dní v kalendárnom roku, v ktorom končí vyúčtovacie 
obdobie)  
Výsledná sadzba v EUR/kWh sa zaokrúhľuje na päť desatinných miest.  
Platba za odobraté množstvo energie v plyne sa pre príslušné OM vypočíta ako súčin skutočne 
odobratého množstva energie v plyne a sadzby za odobratý plyn. 
 
 
1.2.2.Cena za služby súvisiace s prepravou pre odberné miesta v tarife 9-26  
Cena za služby súvisiace s prepravou pozostáva z ročnej sadzby za výkon (VSP) a zo sadzby za 
odobratý plyn (SOPP).  
Sadzba VSp sa vypočíta nasledovne:  
VSp = ((Vst + Vyst+ NP*početdní + BEZp*početdní)/1000* GCV) €/m3/deň/rok  
Vst: poplatok na vstupnom bode do prepravnej siete Baumgarten v zmysle Rozhodnutia pre 
spoločnosť eustream, a.s. v (€/(MWh/deň)/rok)  
Vyst: poplatok na výstupnom bode z prepravnej siete Domáci bod v zmysle Rozhodnutia pre 
spoločnosť eustream, a.s. v (€/(MWh/deň)/rok)  
GCV: priemer denných hodnôt spaľovacieho tepla za rok predchádzajúci obdobiu dodávky 
zverejnených spoločnosťou XX.  
NP: neutralizačný poplatok v zmysle Rozhodnutia pre spoločnosť eustream, a.s. v €/MWh/deň 
(pozn.: v zmysle rozhodnutia účinného od 1.5.2026 je na úrovni 0 €/MWh/deň)  
BEZp: Bezpečnostný poplatok v zmysle Rozhodnutia pre spoločnosť eustream, a.s. v 
€/MWh/deň  
Početdní: počet dní v príslušnom kalendárnom roku  
Výsledná sadzba v EUR/(m3/deň)/rok sa zaokrúhľuje na päť desatinných miest.  



 

 

Ročná platba vzťahujúca sa k VSp sa vypočíta ako súčin DMM dohodnutého pre jednotlivé OM a 
príslušnej hodnoty VSp. Mesačná platba vzťahujúca sa k VSp sa vypočíta ako 1/12 ročnej platby 
vzťahujúcej sa k príslušnej hodnote VSp. 
 
Sadzba SOPp sa vypočíta nasledovne:  
SOPp = SOPo * FG €/kWh  
SOPo: cena za dodávku plynu (€/kWh)  
FG: plyn na prevádzkové účely v zmysle Rozhodnutia pre spoločnosť eustream, a.s. (%) a v zmysle 
Prevádzkového poriadku prevádzkovateľa prepravnej siete eustream (a.s.)  
Výsledná sadzba v EUR/kWh sa zaokrúhľuje na päť desatinných miest.  
Platba za odobraté množstvo energie v plyne sa pre príslušné OM vypočíta ako súčin skutočne 
odobratého množstva energie v plyne a sadzby za odobratý plyn. 
 
1.2.3.Výhradné použitie ročnej pevnej kapacity  
1. Sadzby podľa tohto článku sa odvodzujú výhradne z ročného pevného kapacitného produktu. 
Faktor doby trvania sa uplatní vo výške 1,000.  

1. Pri odvodení a fakturácii ceny za prepravu je vylúčené uplatnenie najmä:  

multiplikačného koeficientu pre produkty štvrťročnej štandardnej kapacity (1,500),  
multiplikačného koeficientu pre produkty mesačnej štandardnej kapacity (1,500),  
multiplikačného koeficientu pre produkty dennej štandardnej kapacity (2,993),  
multiplikačného koeficientu pre produkty štandardnej kapacity v priebehu dňa (2,993),  
faktora doby trvania pri mesačných zmluvách podľa vzťahu Im = 0,1 + 0,1 × Dm, a to 
ktorejkoľvek hodnote vrátane hodnôt dosahovaných pri dvanástich mesačných 
produktoch,  
faktora doby trvania pri denných zmluvách a zmluvách v priebehu dňa podľa vzťahu Id = 
0,001 + 0,0072 × Dd,  
akéhokoľvek sezónneho faktora,  
aukčnej prirážky, vyvolávacej ceny odlišnej od východiskovej sadzby tarify a výsledku 
aukcie,  
ceny za prerušiteľnú kapacitu, faktora LI a zľavy pre prerušiteľnú kapacitu,  
neuplatnenie zľavy na domácom bode pre poplatok na základe toku (plyn na prevádzkové 
účely)  

1 Odseky 1 a 2 platia bez ohľadu na to, aký kapacitný produkt dodávateľ u PPS skutočne 
rezervuje. Ak dodávateľ objedná prepravnú kapacitu ako štvrťročný, mesačný, denný, 
vnútrodenný alebo prerušiteľný produkt, prípadne ako ich kombináciu, rozdiel medzi takto 
vzniknutou platbou a platbou zodpovedajúcou ročnému pevnému produktu znáša 
dodávateľ a nie je oprávnený ho preniesť na odberateľa v žiadnej forme.  

2 Rovnako je vylúčené premietnutie: zaradenia dodávateľa do tarifnej skupiny PPS, faktora 
dennej kapacity odlišného od 1,000, doby trvania zmluvy dodávateľa o prístupe do 
prepravnej siete, nevyužitej, prevedenej, postúpenej alebo spätne predanej kapacity, a platby 
za prekročenie dennej prepravnej kapacity.  

1.2.4.Územný rozsah ceny za prepravu a vylúčenie prepravy mimo územia Slovenskej 
republiky  

1. Cena za prepravu podľa tohto článku je odplatou výlučne za prepravu plynu prepravnou 
sieťou PPS na území Slovenskej republiky, a to výlučne vo vzťahu k Vstupnému bodu 
Baumgarten a k Domácemu bodu.  

2. Miestom dodania plynu podľa tejto zmluvy je OM v distribučnej sieti PDS na území 
Slovenskej republiky. Všetky náklady dodávateľa spojené s obstaraním plynu a jeho 



 

 

dopravením do Vstupného bodu sú zahrnuté v obchodnej zložke ceny za dodávku plynu a 
nie sú predmetom ceny za prepravu.  

3. Dodávateľ nie je oprávnený fakturovať odberateľovi ako cenu za prepravu, ako jej súčasť 
ani ako samostatnú položku žiadne náklady na prepravu plynu, prepravnú kapacitu ani 
súvisiace služby vzniknuté mimo územia Slovenskej republiky  

 
1.2.5.Výlučnosť a úplnosť ceny za prepravu  
Cena za služby súvisiace s prepravou vypočítaná podľa bodov 1.2.1. a 1.2.2. predstavuje úplnú a 
konečnú cenu súvisiacu so službami spojených s prepravou plynu. Dodávateľ nie je oprávnený 
fakturovať odberateľovi ako cenu za prepravu, ako jej súčasť ani ako samostatnú položku najmä:  
 

a) tarify za prepravu na akomkoľvek inom vstupnom alebo výstupnom bode prepravnej siete 
PPS, než sú Vstupný bod Baumgarten a Domáci bod,  

b) akékoľvek náklady vylúčené podľa bodu 1.2.4. (preprava mimo územia Slovenskej 
republiky),  

c) neutralizačný poplatok a poplatok na základe toku nad rámec zložky podľa bodov 1.2.1. a 
1.2.2. , platbu za prekročenie dennej prepravnej kapacity, poplatky za nomináciu, 
renomináciu a alokáciu,  

d) náklady na uskladňovanie plynu a na prístup do zásobníka, na zabezpečenie štandardu 
bezpečnosti dodávok, na vyrovnávanie a zúčtovanie odchýlok, poplatok za odchýlku ani 
akúkoľvek cenu nad rámec bodov 1.2.1 a 1.2.2.,  

Všetky náklady dodávateľa neuvedené v bodoch 1.2.1. a 1.2.2. sú zahrnuté v cene komodity a 
nemôžu byť odberateľovi fakturované samostatne. 

 
1.2.6.Preukazovanie  
Dodávateľ je povinný na písomnú žiadosť odberateľa do 10 pracovných dní predložiť podrobný 
rozpis výpočtu ceny za služby súvisiace s prepravou za ktorékoľvek fakturačné obdobie a 
ktorékoľvek OM vrátane odvodenia sadzieb podľa bodov 1.2.1. a 1.2.2. Rozpis musí byť v súlade 
spôsobom výpočtu ceny za služby spojené s prepravou podľa bodov 1.2.1. a 1.2.2. 
 
1.2.7.Prednosť ustanovení  
Tento článok upravuje cenu za prepravu plynu úplne a výlučne. Cenník dodávateľa, obchodné 
podmienky dodávateľa, ani žiadny iný dokument, na ktorý dodávateľ odkazuje, sa na určenie a 
fakturáciu ceny za prepravu nepoužijú. V prípade rozporu medzi týmto článkom a akýmkoľvek 
iným ustanovením tejto zmluvy, jej príloh alebo dokumentov má prednosť tento článok. 
Akékoľvek ustanovenie umožňujúce dodávateľovi fakturovať cenu za prepravu v inej výške alebo 
iným spôsobom, než je uvedené v tomto článku, sa neuplatní.  
Odôvodnenie požiadavky:  
Cenu za prepravu fakturuje dodávateľ v zmysle rozhodnutia URSO výlučne na území Slovenskej 
republiky. 
 

Odpoveď č. 19: Verejný obstarávateľ uvádza, že ponecháva pôvodný spôsob určovania ceny,  
a teda nepristupuje v tomto bode k úprave súťažných podkladov. Zároveň 
upozorňuje, že v návrhu Zmluvy (príloha č. 3) verejný obstarávateľ upresnil 
burzový index tak, že sa používa Daily Settlement Price príslušného ročného 
produktu THE CAL Natural Gas Futures zverejnená pre príslušný obchodný 
deň na EEX.  

 



 

 

 

Otázka č. 20: 

Pôvodné znenie:  
Podmienky elektronickej aukcie  
Použitie elektronickej aukcie: NIE  
Navrhované znenie:  
Podmienky elektronickej aukcie  
Použitie elektronickej aukcie: ANO  
Odôvodnenie:  
Elektronická aukcia zvyšuje transparentnosť, podporuje hospodársku súťaž, skracuje proces 
obstarávania a najmä pomáha dosiahnuť výhodnejšie ceny a efektívnejšie využívanie verejných 
financií. 
 

Odpoveď č. 20:  Verejný obstarávateľ v danom bode nepristupuje k úprave súťažných 
podkladov, a teda ponecháva spôsob predkladania/naceňovania ponúk 
v pôvodnej verzii – bez elektronickej aukcie. Verejný obstarávateľ má za to, že 
nevyužitie aukcie automaticky neznamená, že by proces verejného obstarávania 
bol netransparentný, resp. že by nepodporoval hospodársku súťaž, či 
akýmkoľvek negatívnym spôsobom vplýval na hospodárne, efektívne a účinné 
vynakladanie verejných prostriedkov.  Všetci uchádzači predkladajú ponuky 
podľa rovnakých vopred určených pravidiel a ponuky budú vyhodnotené podľa 
podmienok uvedených v súťažných podkladoch. Verejný obstarávateľ preto 
nevidí dôvod meniť zvolený postup len na základe všeobecnej preferencie 
elektronickej aukcie. 

 

Otázka č. 21: 

 
V Prílohe č. 1 SP: Príloha č. 1_Návrh zmluvy o združenej dodávke plynu sa v Príloha č. 3 – Cena 
za dodávku zemného plynu v bode 1.3.2 uvádza, že: „Podľa podmienok dohodnutých v tejto prílohe má 
odberateľ možnosť požiadať o ocenenie množstiev do výšky množstva vopred dohodnutého s použitím burzového 
indexu THEcal. v zmysle prílohy č. 6 tejto zmluvy.“  
Následne nižšie v rovnakom bode sa uvádza: „Hodnotu SOPSp pre príslušné OM vypočíta dodávateľ 
použitím vzorca dohodnutého s odberateľom nasledovne:  
SOPSp = (THECal + aditívum/1000 (EUR/kWh)  
kde  
THEcal - je hodnota ročného produktu THE Cal na burze v deň realizácie“.  
 
V Prílohe č. 6 - Postup pri stanovení SOPSp tejto zmluvy je v bode 1 uvedené:  
„Táto príloha stanovuje množstvá VQ dohodnuté pre príslušný kalendárny rok, ktoré odberateľ požaduje oceniť a 
nakúpiť v cene podľa burzového indexu THE CAL Natural Gas Futures, dostupného na 
https://www.eex.com/en/market-data/market-data-hub.“  
 
Žiadame o vysvetlenie resp. jednoznačnejšiu špecifikáciu produktu THEcal alebo THE CAL 
Natural Gas Futures, či Obstarávateľ mal na mysli THE CAL Natural Gas Futures, Settlement, ktorý 
sa zverejňuje v daný obchodný deň zvyčajne až po 17,00 hod ako výsledok obchodného dňa alebo 
THE CAL Natural Gas Futures, Best Ask tzn. live price v čase realizácie nákupu.  
 
Žiadame o vysvetlenie, že ak podľa bodu 2. Prílohy č. 6:  



 

 

„Dodávateľ pre príslušný kalendárny rok realizuje nižšie uvedené nákupy automaticky v poslednú 
pracovnú kalendárnu stredu príslušného mesiaca uvedeného v harmonograme, a to na základe 
osobitného pokynu odberateľa“ a „Vo vzťahu k nákupom plánovaným pre kalendárny rok 
dodávky 2027 a pre časť kalendárneho roka dodávky 2028 je splnomocnená osoba oprávnená 
najneskôr do 12:00 hod. pracovného dňa bezprostredne predchádzajúceho dňu realizácie 
príslušného nákupu doručiť dodávateľovi záväzný písomný pokyn, ktorým určí, potvrdí, zmení 
alebo spresní realizáciu príslušného nákupu“ je automaticky pre tieto nákupy na rok 2027 a 2028 
týmto dňom na záväzné doručenie písomného pokynu posledný pracovný utorok príslušného 
mesiaca. 
 

Odpoveď č. 21: Verejný obstarávateľ uvádza, v návrhu Zmluvy upravil a špecifikoval burzový 
index tak, že na účely výpočtu SOPSp sa používa Daily Settlement Price 
príslušného ročného produktu na THE CAL NAtural Gas Futures zverejnená 
pre príslušný obchodný deň na EEX; hodnota Best Ask, Best Bid, mid-price ani 
iná priebežná/live kotácia sa nepoužije. Zároveň v prílohe č. 6 návrhu Zmluvy 
presnejšie vyšpecifikoval deň realizácie nákupu a výslovne doplnil, že ak sa 
príslušný nákup realizuje v poslednú pracovnú stredu príslušného mesiaca, 
lehota na doručenie záväzného písomného pokynu v štandardnom prípade 
uplynie v utorok do 12:00 hod.; ak sa deň realizácie posunie na iný obchodný 
deň, lehota uplynie do 12:00 hod. pracovného dňa bezprostredne 
predchádzajúceho takto určenému dňu realizácie. Súčasne doplnil povinnosť 
najneskôr 5 pracovných dní pred začiatkom každého obdobia dodávky, pre ktoré 
sa má uplatniť nová alebo aktualizovaná cena SOPSp, zaslať splnomocnenej 
osobe a všetkým dotknutým odberateľom písomnú informáciu o cene, ktorá sa 
bude uplatňovať v nasledujúcom období, vrátane prehľadu vstupov použitých 
na jej výpočet v rozsahu potrebnom na overenie správnosti ceny (viď príloha č. 
6 návrhu Zmluvy).  

 

Otázka č. 22: 

V Prílohe č. 1 SP: Príloha č. 1_Návrh zmluvy o združenej dodávke plynu sa v čl II v bode 12. 
uvádza: „V prípade zmeny predpokladaného množstva odberu zemného plynu počas zmluvného obdobia o min. 
20% oproti ZM, je odberateľ povinný túto zmenu dodávateľovi bezodkladne oznámiť a dodávateľ sa zaväzuje túto 
zmenu akceptovať. Dodávateľ nemá oprávnenie v dôsledku tejto zmeny odstúpiť od zmluvy.“  
 
Uvedené ustanovenie považujeme za diskriminačné, nakoľko z jednostranného rozhodnutia 
Odberateľa môžu vzniknúť Dodávateľovi škody, ktoré nemohol predpokladať, nakoľko kalkulácia 
nákladov súťažnej ceny uvažuje s pevne stanovenou odchýlkou +20%/-20% a Dodávateľ mohol 
už objem plynu nakúpiť a Dodávateľ musí túto zmenu akceptovať bez akejkoľvek náhrady ktoré 
mu toto rozhodnutie spôsobí. Žiadame vypustiť.  
 

Odpoveď č. 22: Verejný obstarávateľ upravil čl. II bod 12 návrhu Zmluvy.  

 

Otázka č. 23: 

V Prílohe č. 1 SP: Príloha č. 1_Návrh zmluvy o združenej dodávke plynu sa v čl VI v bode 2.b) 
uvádza:  
„Túto zmluvu možno ukončiť pred uplynutím doby uvedenej v bode 1. tohto článku zmluvy:  
a) písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán;  



 

 

b) písomnou výpoveďou odberateľa, a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je tri mesiace a začne plynúť 
prvým dňom kalendárneho mesiaca bezprostredne nasledujúcim po doručení výpovede druhej zmluvnej strane..  
 
Uvedené ustanovenie považujeme za diskriminačné, nakoľko z jednostranného rozhodnutia 
Odberateľa môžu vzniknúť Dodávateľovi škody, ktoré nemohol predpokladať a Dodávateľ mohol 
už objem plynu nakúpiť a Dodávateľ musí túto zmenu akceptovať bez akejkoľvek náhrady, 
nakoľko zo zmluvy vyplýva, že Dodávateľ si nemôže uplatniť pri ukončení zmluvy ani 
vyhodnotenie ToP odchýlky. Žiadame vypustiť resp. upraviť aby bolo možné v takomto prípade 
vyhodnotenie odchýlky.  

 

Odpoveď č. 23: Verejný obstarávateľ v nadväznosti na článok VI. bod 2 písm. b) návrhu Zmluvy 
upravil bod 3 a doplnil bod 4 článku VI. návrhu Zmluvy a taktiež upravil bod 
7 článku VII. a bod 8 článku XIII. Návrhu Zmluvy. 

 

Otázka č. 24:  
V Prílohe č. 1 SP: Príloha č. 1_Návrh zmluvy o združenej dodávke plynu sa v Príloha č. 3 – Cena 
za dodávku zemného plynu v bode 2.3.1 uvádza, že:  
„ ...SOPO podľa bodu 1.3.2. sa neuplatní v prípade, ak dodávka plynu v jednotlivom OMM odberateľa (celá 
alebo jej časť) bude podliehať cenovej regulácii v zmysle platných legislatívnych predpisov, a to vzhľadom na subjekt 
odberateľa alebo použitie odobratého plynu, a cena stanovená podľa bodu 1.3.2. bude v rozpore s cenovou reguláciou. 
Dodávateľ v takomto prípade ocení dodávku plynu podľa cenníka dodávateľa platného pre ocenenie dodávky plynu 
za regulované ceny. V prípade, ak cenovej regulácii podľa predošlej vety bude podliehať iba časť dodávaného objemu 
plynu, pre ocenenie ostatnej časti dodávky plynu do OMM použije dodávateľ ceny podľa platného Cenníka; nárok 
na SOPO v zmysle bodu 1.3.2. vo vzťahu k dotknutému OMM tým odberateľovi zaniká.  
Nakoľko v čase podpisu zmluvy nie je zrejmé o ktoré OMM sa môže v budúcnosti jednať a o aký 
celkový objem pôjde, uvedené ustanovenie požadujeme upraviť tak, aby v prípade, že táto situácia 
nastane boli uvedené OMM napr. vyňaté z pod tejto zmluvy, pretože dodávateľ plynu nemusí  
v čase vzniku takejto situácie disponovať cenníkom dodávky plynu za regulované ceny, nakoľko 
túto povinnosť mať cenník na dodávku plynu za regulované ceny mu aktuálna legislatíva prikazuje.  

Odpoveď č. 24: Verejný obstarávateľ má za to, že daný bod návrhu Zmluvy jasne definuje situáciu, 
akým spôsobom sa ocení dodávka plynu v prípade cenovej regulácie podľa platnej 
legislatívy. Cenová regulácia je právny režim, ktorý sa uplatní podľa platnej 
legislatívy bez ohľadu na pôvodný obchodný model zmluvy; samotný vznik 
regulácie preto podľa verejného obstarávateľa nie je dôvodom na automatické 
vyradenie dotknutého OM zo zmluvy. 

Vyššie uvedené úpravy v návrhoch zmlúv verejný obstarávateľ vyhodnotil ako úpravy, ktorými 
dochádza len k detailnejšiemu precizovaniu ustanovení, a ktoré podstatným spôsobom nemenia 
koncepciu súťažných podkladov a ich príloh. Napriek uvedenému verejný obstarávateľ v záujme 
poskytnutia dostatočného časového priestoru na oboznámenie s úpravami predlžuje lehotu na 
predkladanie ponúk do 21.9.2026, do 13:00 hod. Lehota na otváranie ponúk je stanovená na 
21.9.2026, do 13:05 hod.  
 
Pozn: verejný obstarávateľ vykonal aj úpravy zrejmých chýb v písaní (úprava preklepov), pričom 
zmenami nedochádza k žiadnym podstatným úpravám ustanovení. Všetky zmeny sú v jednotlivých 
návrhoch zvýraznené cez sledovanie zmien.  
 
S pozdravom  
 


